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Transcription Exercise
Sciant presentes  (et) futuri  qd(quod) ego Robertus Prior (et)  Conventus Ecclesie Sancte Marie
de Mertona concessum Ailman de Wendl  (Wandsworth) (et) heredib (us) suis tra (terram) illa (m)  de fuit 
Wilwardi Sewilde. (Et) in icremto  (incremento) I acm (acram) (que) fuit Godwini  Gromchyr ap(ud)  (Godmanchester)  Scolad  (Scoland)
(et) divid (dividiam) acra (acram) que iacet iuxta Claipytte sup (er) qtn (quam) Sigar sedit tenenda (m) ipsi
(et) heredib (us) suis in feudu(m) (et) hereditate(m) per II sol (idos) annuat (im) (et) p(er)libero 
seruitio suo. Qd (Quod) scilicet ad submonitione(m) nram (nostram) ipse (et) heredes sui ad 
placita nra (nostra)  Infra Comitatu(m) Sudri fideliter venient. P(ro) hac concessione (et) tenura qm (quam) ei dam (num): ipse Ailman nob (is ) in capto (capitulo) nro (nostro) homagui(m) fecit 
(et) fidelitate(m) iuravit (et) heredes sui p (pro) eu(m) facient similiter hoc u(no)  tenement(m) habebat qm (quam) diu pdictu (predictum) censu(m) bene solverint
(et) fideles not(arius) exciterint? 
his t(estamentibus) Willielmo de Bosevilla (et) Gilleberto  Cleri (et) Arthurus de Micheha(m) (et) Ham(on) cleri de aring (et) Lefward de Wendl.
Ar Rog?
Non icas d(e) mit (et) ailman
(de) Wandlesse 
(De) (te)rra (de) q(ua) ipse (et )
heredes eius II sol(idi)
redde debe(n)t.

For this exercise, I have attempted to transcribe the above manuscript, which is written in Latin and will attempt to identify the script used, and consider why it was produced. I will also try to place it within a wider historical context and show documents like this were important in medieval times.
This document relates to an inheritance or transfer of money and land from Wilward Sewilde to another and concerns land at the Priory of Merton in Surrey. This priory was an important centre of learning with Thomas Beckett briefly studying there in 1130.  Robert was the prior there from 1178-1186. The statute of Merton was passed in1236 by Henry 111 who held a parliament at the priory. The statute allowed lords of the manor to enclose common land as long as they left pasture for their tenants.
I believe this document was produced to provide a legal record of who land was to be transferred to and I have been able to transcribe most of the document fairly accurately with only a few words which I have struggled with. I found the second document where it says Ar Rog difficult to clarify as it have been damaged but I am guessing it could have been somebodies name?  It clearly states where the land is and how much is being given and the last few lines at the end of the document indicates a charge that appears to be paid for rent of 2 shillings. Land often ended up in religious houses and this could be exchanged for goods and services. As mentioned in the document Fealty was an oath of fidelity made by a person who came under the Priory. Feudalism was in existence at this time but had gradually declined by the 15th Century.
I do not believe that the people involved in this inheritance are nobility as I was unable to find out much about them. The document has been witnessed by a number of people listed at the end of the document although these names may have been added later as the writing appears to be slightly different?   I could not find any details relating to who the witnesses were. I think this document has been written very clearly so that it could easily be followed and that there would not be any errors in understanding what the text was about. I struggled to date the time that this has been written as there was no visible date on the document (This may have been elsewhere on the manuscript) but am guessing it is around 1178 -1186 which would be early medieval times and that is when Robert was the prior. It was quite common in medieval times for documents and manuscripts to not have any obvious date on them and therefore it was often best to be cautious about assigning anything more than an approximate date of creation. I have the also suggested the date above due to the type of script that has been used which I believe is partly Carolingian Miniscule and Black Letter/Gothic script. Black letter script was commonly used from 1150 and this superseded Carolingian Miniscule. This was likely due to the fact that Carolinguan script featured large letters which used up space on parchment so for economic reasons Black letter script become the cheaper choice. In this case I think the style is Textura as features of the text involve vertical strokes that end at the baseline and also angular lines instead of circles and curves. Gothic script capitals became increasingly difficult to read and this is not the case, in this text, therefore indicating an earlier version. This kind of script features straight and narrow letter forms with evenly spaced vertical down strokes and is often ornamental in style. However the d is a bit more rounded in this document so it shows it does have elements of Carolinguan miniscule which was around and used until around 1200 and this was the first script that featured a dotted i. The letter a is characterised with a straight back stroke with the top loop being almost closed. Minims are also featured in the script with ascenders and descenders depending on the letters involved. The punctuation system called positurae (dots) is being used in the text.  The document is written in a documentary style as I would guess it was intended as an official document in terms of a kind of will. I see little evidence of errors and corrections in the text which is a good sign showing that the scribe was aware of the importance of the document.
I have used Whitakers words for this exercise. The decisions I made in transcribing this was that I would read the document and then check the words in Latin to see if I could work out the correct spelling. I already know a bit of Latin so that did help.
The manuscript does not contain any decoration in the lettering with the ink being black and the actual name of the document appears to be torn off at the top. The document iappears to be in average condition, with some possible water damage and the letters are faded in parts but still readable containing 12 lines in the main part of the text. Latin abbreviations are usually divided into 3 classes which are suspensions, contractions and symbols. This document is quite heavily abbreviated especially relating to the word and.(Tironian). On the first line of the text I noticed that the spelling of words only feature an E instead of AE which is a medieval Latin spelling convention and not an abbreviation. A lot of other words have been abbreviated such as quod and quam to just qm and qd. Names have been truncated such as Robert and quite often in the text words like notarius have been shortened to not. Testamentis has also been replaced by the letter T.  Often an M is suspended from a word and a short line is used above the letters to indicate its absence, which is often called a macron. This can also be the case in terms of the letter N. Macrons can also be used within words or can even indicate the suspension of an internal syllable. Common suspensions can also be identified by the word heredib on the 5th line down where the us ending is missing indicated by a colon. An O above a P indicates an abbreviation for pro (On behalf of). I did wonder how the word Gromchyr transcribed into Godmanchester but I presume it refers to Godwin who lived in Godmanchester? The other place names are easy to understand with Surrey being Sudri and Claipytte translating likely into Claypit in modern times.
The document is a chirograph which is a handwritten duplicate or triplicate document on a single piece of parchment written across the middle and then cut into different parts and would usually be used for property transactions. The idea was that each party had a piece of the document which could later be compared to check authenticity.  The chirograph would have been contained in the cartulary. The cartulary did not have a seal but this would have been quite common as to have your own seal you would have had to have been an important person. As there was also no evidence of a date, the only way of dating the document would be by checking the priors of Merton Priory. Cartularies were used in medieval times to securely record collections of title deeds for land and these documents were important to ensure records were available for future use and reference.

As a manuscript this document originally in Latin, is a good example of the importance of accurate record keeping in Medieval times, especially when it relates to ownership of land which translated into power and influence. Forgeries of documents relating to land and property were common with many people trying to lay claim to land that they were not entitled to. Administrative records were relevant in relation to being able to charge taxes for land and goods and legal disputes over land were also common. The church could raise revenue from its land through rights of taxation called tithes. During the 12th Century the rights of major landowners became increasingly enshrined in civil law. In 1215 the creation of The Magna Carta was mainly used to protect the rights of a feudal aristocracy. Keeping hold of wealth and being able to evidence ownership of property and land was becoming very important and documents like this one are a good example of this process. Power was mainly in the hands of the church or the King and his barons with women and peasants having virtually no power. Peasants worked hard by mainly farming the land in rural areas and had to pay the land owner for the priviledge. Although in theory this relationship was reciprocal in reality it would have likely been exploitative for the peasants as they would be dependent on the land owner for their position.  It should also be noted that women were not able to hold land and that on marriage, any land that a woman had would become the property of her husband. The role of a woman would have been one of wife, mother, and would have been in charge of household activities. However, there were on occasions times when women did own and manage their own affairs for example in the case, of being a widow. 
Documents like this took time to produce and therefore the creation of this in itself shows its importance, however it needs to be mentioned that very few people at the time would have been able to read and understand this document. The wider significance of this exercise illustrates that medieval texts still have value and importance to modern day lives as they enable us to understand how we have got to the political and social institutions that govern our world today.
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